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Note: This Luminaire is designed for use with Hinkley 
approved 12 volt landscape systems. Connection to other 
systems may cause premature failure or non-intended 
operation. 

1. Find a clear area in which you can work.
2.
3.

INSTRUCTIONS PERTAINING TO A RISK OF FIRE, OR 
INJURY TO PERSONS, IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS. 

1. Lamp gets hot quickly! Contact only switch / plug when turning on.
2. Do not touch hot lens, guard or enclosure.
3. Keep lamp away from materials that may burn.
4. Do not operate the luminaire fitting with a missing or damaged shield.
5. Luminaires shall not be installed within 10 feet (3m) of pool, spa or fountain.

Protected by routing in close proximity to the luminaire or fitting, or next to a
building structure such as a house or deck.
The main secondary wire is intended for shallow burial – less than 6 inches
(15.2cm) 
- in order to connect to the main low voltage cable.
Have the length cut off so that it is connected to a connector within 6 inches
(15.2cm) from a building structure, a luminaire or fitting.

1. Encontrar un área clara en la que se puede trabajar.
2. 
3. 
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spa o fuente.

El principal cable de baja tensión de la luminaria es :
1.

2.

Instrucciones de Instalacion
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commencer iciNúmero del
 artículo:  del actculo:

1511
1512 

Calder Family

1511
1512 1512

Wiring Instructions 
1.Connect positive supply wire (A) (typically black or the smooth 
unmarked side of the two-conductor cord) to positive fixture lead (B) with 
appropriately sized twist on connector --- see Drawings 2 or 3.
2.Connect negative supply wire (C) (typically white or the ribbed, marked 
side of the two-conductor cord) to negative fixture lead (D). 

Grounding  Instructions
Loop fixture ground wire (E) (typically copper or green plastic 
coated) under the head of the ground screw (S) on fixture mounting 
strap (M) and connect to the loose end of the fixture ground wire 
directly to the ground wire of the building system with appropriately 
sized twist-on connectors - see Drawing 2. 

Drawing 2 – Chain Hung 
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1511 fixture

 Uses 00T5-27LED 
(EA-T5-1.5W-001-279F).

1512 fixture

Instrucciones puesta a tierra

Loop alambre de tierra (E) (generalmente de cobre o verde 
recubierto de plático) debajo de la cabeza del tornillo de tierra 
(S) en la brida de montaje accesorio (M) y conectar con el 
extremo suelto del cable de tierra luminaria directamente al 
cable de tierra del sistema de construcción con un tamaño 
adecuado twist-conectores --- Véase la Figura 2. 

Instrucciones de cableado
1.Conecte el cable de alimentación positiva (A) (normalmente negro 
el lado no marcado suave del cable de dos conductores) de plomo 
accesorio positivo (B) con un giro de tamaño approrpriately conector 
--- Véase la Figura 2 y 3.
2.Conecte el cable de alimentación negative (C) (por lo general de 
color blanco o el lado marcado estriado del cable de dos 
conductores) de plomo accesorio negativo (D).

Instructions de câblage
1.Brancher le fil d’alimentation positive (A) (généralement noir ou le 
côté lisse banalisée de la corde á deux conducteurs) á plomb de 
fixation positive (B) avec la torsion approrpriately taille du connecteur 
--- Voir Schéma 2 ou 3.
2.Connecter le fil d’alimentation négative (C) (généralement blanc ou 
l’, côté marqué nervurée du fil á deux  conducteurs) au conducteur 
négatif de l’appareild (D).
3.Couvrir extrémité ouverte de connecteurs acex du silicone pour 
former un joint étenche á l’eau. 

Instructions de mise 
Boucle fil du luminaire au sol (E) (généralement en cuivre ou vert 
recouvert de plastique) sous la tête de la vis de terre (S) sur la sangle 
de fixation de fixation (M) et se connecter á l’extrémitré libre du fil de 
terre du luminaire directement sur le fil de terre du systéme de 
construction avec une taille appropriée connecteurs á visser --- Voir 
Schéma 2.

SAVE THESE INSTUCTIONS 

To mount canopy refer to figure 1 and use appropriate hardware 

figure 1
Para montar la cubierta, consulte la figura 1 y utilice el hardware adecuado.

Pour monter l’auvent, reportez-vous à la figure 1 et utilisez le matériel approprié.
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Outdoor Living Instructions 
English Spanish French
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Your Outdoor Living �xture will be exposed to the 
elements. 
The following steps are to be taken after the �xture 
is installed.

1. Using an appropriate caulk run a bead around
the canopy to seal any gaps between the canopy
and the ceiling. - See drawing 1.

2. Also, add a bead of caulk at the top of the stem
where the wire exits from the loop and where the
wire enters the loop on the canopy -see drawing 2.

Su accesorio de Vida al aire libre estará expues-
to a los elementos.
Los siguientes pasos deben ser tomadas una 
vez instalado el aparato.

1. El uso de una masilla adecuada ejecutar un
cordón alrededor de la cubierta para sellar
cualquier espacio entre la cubierta y el techo. -
Ver dibujo 1.

2. Además, añadir un cordón de masilla en la
parte superior del vástago de donde sale el
cable desde el bucle y donde el cable entra en
el bucle en el dosel -ver dibujo 2.

Votre Outdoor Living appareil sera exposé aux 
éléments.
Les étapes suivantes doivent être prises après 
que l'appareil est installé.

1. À l'aide d'un mastic approprié exécuter un
cordon autour de la canopée pour sceller les
lacunes entre la verrière et le plafond. - Voir
dessin 1.

2. En outre, ajouter un cordon de mastic au
sommet de la tige où les sorties de �l de la
boucle et où le �l entre dans la boucle sur la
verrière -voir dessin 2.

Instrucciones de vida al aire libre Living Instructions de plein airHHIINNKKLLEEYY
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